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Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatn 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre frt - kr 
Félévre.. m 
Negyedévre. . 1 " 75 " 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Egyes szám ára 5 kr, s kapható P ol itika 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 
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i, társadalmi, közgazdasági, 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos kozlonye. 

közművelődési és szépirodalmi lap. 

Kedd, oktoóber 20. 

l 
Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

hivatalban. 

Hirdetések dila: 
asbok gármond-sor vagy 

aedb elye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri ekndetéscknál kedvez- 
mény. egyes hirdet- 
mény ntt e külön 30 kr. 

élyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések s Nyilttér dijai 
! előre nebonátá 

Megjelenik hetenkint háaromszor: kedden, csütörtökön és szonabaton. 

: 

. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

Dr. vvEr 
Kéziratok vissza 

GCAcz. 

nem adatnak. 

A lap kiadó-hivatala : 

Brassó, Kolostor-utcza 26. 

Ide küldendők az előfizetési pénzek és kgdetések dijai. 

Roll Gyula. 
Brassó, 1891. okt. hó 20. 

Brassó vármegye a holnapi napon ün- 

nepet ül, mert holnap tölti be Brassó vár- 

megye alispánja Roll Gyula, kir. tanácsos 

életének 71-ik évét, és mert ez évben 

lesz 47 éve annak, hogy Roll Gyula köz- 

szolgálatot teljesit. 

Hetvenegy év hosszú idő egy ember 

életében! Kevés halandónak juttat a sors 

ennyi időt és csak kedvezményezettjei ré- 

szesülnek abban, hogy majdnem három- 

negyed századot éljenek át embertársaik 

javára. 
A ki életének ekkora részén áthalad 

az önkéntelenül is visszatekint multjára 

és felteszi magának e kérdést: hogy vaj- 

jon miért élt? vajjon érdemes volt-e 

élete ? 

Ha Roll Gyula vissza pillant lefolyt 

életére és a fenti kérdést felveti önmagá- 
nak, nyugodt lehet, mert a felelet, melyet 

önmagának adnia kell, reá nézve csak 

megnyugtató lehet. 

Gyermekkorában szorgalmasan tanult, 

hogy megvesse alapját azon tanulmányok- 

nak, melyeket a jogi akadémián folytatott 

és a midőn tanulmányait befejezte, belé- 

pett azon szolgálatba, a melyben 47 évig 

kitartóan megmaradt. 

Roll Gyula 1821. október hó 21-én 

Brassóban született; 1841-ben bevégezte 

gymnasiumi tanulmányait, a jogi pályára 

szánta magát és 1844-ben Maros-Vásár- 

helyt Dósa Elek jeles jogtanár alatt, jogi 

tanulmányait is sikeresen befejezte. 

Alig fejezte be a jogi tantolyamokat 

és jött haza, már is megválasztatott Brassó 

város tanácsához 1844. augusztus 21-én 

tanácsi irnoknak. 

Ezen hivatalnokoskodása közben is 

folyton tanulván, 1847-ben az ügyvédi vizs- 

gát is sikerrel kiállván, 1850-ben rendőri 

felügyelőnek, 1859-ben pedig a cs. kir. 

helytartóság által városi tanácsosnak nevez- 

tetett ki. 

1861-ben megválasztatott városi taná- 

csosnak, és mert eddigi működésében ki- 

váló szorgalmának adta bizonyitékait, 1876. 

szeptember 23-án az alispáni és árvaszéki 

elnökség teendőivel bizatott meg. 

A reá következő 1877-ik évben egy- 

hangulag megválasztatott Brassó vármegye 

alispánjává 6 évre, és azóta még kétszer 

1883-ban és 1889-ben választatott köz- 

felkiáltással alispánnak, és igy a megye 

alispáni hivatalát 16 év óta vezeti. 

Az alispáni terhes hivatal mellett élénk 

részt vett a város majdnem minden egyle- 

tében, tevékenyen müködött és részben 

működik ma is, mint a szász universitás 

képviselője, mint az ág ev. házassági tör- 

vényszék elnöke, mint ezen egyház taná- 

csosa, mint az ág. ev. egyház vidéki 

gondnoka stb. - Ezen a közügyek terén 

kifejtett szolgálata által Roll Gyula a vár- 

megye osztatlan szeretetét, köztiszteletét, 

közbecsülését vivta ki magának, előzékeny 

modora, igazságossága, tolerantiája, ritka 

szorgalma, erélye, képzettsége és a köz- 

ügyek iránt mindig páratlan érdeklődése 

által. 

De nem maradt el a felsőbb elismerés 

sem. 

Roll Gyula az 1878. évi sebesültek 

és beteg katonák segélyezése körül szer- 

zett érdemeiért 1879-ben legfelsőbb elis- 

merést és a közügyek terén kifejtett 

munukássága elismeréseül 1880-ban királyi 

tanácsosi czimet nyert, melyet 1889-ben a 

magyar-román határjelzési müködéseért 

ujabb legfelsőbb elismerés követett. 
Ezeken kivül a miniszteriumok és kir. 

biztosság részéről köszönő és elismerő 

iratokat kapott. 1871-ben a marha-vész 

elfojtása körüli eljárásáért; több alkalom- 

mal az ujoncz állitás körüli müűködéseért, 

1889-ben a Szentháromsághoz czimzett 

görög kel. egyház ügyében, mint id. va- 

gyonkezelő bizottsági tag teljesitett szol- 

gálataiért stb. 

Ezen adatai Boll Gyula életének, egy, 

a vármegye, a közügyek és igy a haza 

érdekében kifejtett munkás és tettdus 

életet tüntetnek fel, egy életet, mely köz- 

hasznu munkásságáért a közelismerést, a 

közbecsülést vivta ki magának. 

A ki 47 éven át ugy szolgálta a me- 

gyét és az államot, mint Roll Gyula, az 

megérdemelte, hogy megyéjének összlakos- 

sága vallás és nemzetkülönbség nélkül ün- 

nepelje. 

A szerencsés véletlen, —– avagy mint 

inkább hisszük, a méltóságos főispán ur 

tapintata, - ugy hozta magával, hogy ép- 

pen holnap tartja a vármegye is a köz- 

gyülését és meg vagyonk arról győződve, 

hogy maga a vármegye közgyülése is öröm- 

mel fogja megragadni az alkalmat, hogy a 

vármegye vezetése körül elévülhetetlen ér- 

demeket szerzett szeretett alispánját a 

megérdemelt ovátiókban részesitse, mert 

ez által nemcsak az ünnepeltet, hanem ön- 

magát is csak megtisztelné, a vármegye 

lakossága pedig a köztiszteletben álló al- 

ispán tiszteletére rendezendő bangquetten 

fogja a jubilánst a nap fontosságához mér- 

ten ünnepelni. 

Mi részünkről szivünk mélyéből gra- 

tulálunk és őszintén óhajtjuk, hogy Brassó 

vármegye alispánját, nagyságos Roll Gyula 

kir. tanácsost, a Mindenható vármegyénk 

és hazánk javára sokáig, jó egészségben 

és munkakedvben éltesse! 
Dr. W. ! 

Belföld. 

A képviselőház októbor 17-én megkezdte 
mdemnity tárgyalását. He- 

gedüs Sándor előadó rövid, tá s 
szédben ajánlotta a javaslat elfogadását. Elle- 
ne Helfy Ignácz szólalt fel elsőnek, azt vi- 
tatva, hogy a javaslat sérti a ház budget-jo- 
gát. Végül határozati javaslatot nyujtott be a 
javaslat elvetésére. Utána Apponyi Albert 
dt emelt szót, a ki szintén határozati javas- 
latob adott be s beszédében élesen birálta a 
kormány politikáját, melyet az „aggódó ó 
tosság" politikájának nevezett el. Wekerle 
Sándor pénzügyminiszter talpraesetten vála- 
szolt a felhozott ellenvetésekre. Kimutatta az 
alkotmányjogi é és budget-jogi aggodalmak alap- 
talanságát és Apponyival szemben kifejtette, 
hogy a kormány politikája a körültekintés, 
az óvatosság, de egyuttal az elhatározottság 

politikája. Csanády Sándor után Beöthy Akos 
következett, a ki a pénzügyminiszterrel pole- 
mizált és azt vitatta, hogy a mit az ellenzék 
a mult nyáron műve t, az nem volt ob- 
strukczió. 

eöthy után egész váratlanul Szilágyi 
Dezső igazságügyminiszter szólalt fel, hogy 
egy rendkivül sarkasztikus beszédében szét- 
szedje Beöthy okoskodását és a többség élénk 
tetszése közt kijelentse, hogy a ormint 
még eszeágában sincs - kim égü 
Csatár Zsigmond fejtegette torboltom ez 

méit, a melyekkel az időt 2 óráig 
ugy hogy a vita folytatását másnapra kolat 
halasztani. 

Október 18-án azután nagyon 
ülése volt a képviselőháznak. 

Szólásra csak Kaas Ivor báró volt felir- 
va, a kinek a javaslat ellen mondott beszédé- 
vel az általános vita véget ért, Szavazás előtt 
azonban a zárszó jogával élt Helfy Ignácz 
és Apponyi Albert gr. Az utóbbi polemizálva 

énzügyminiszter és az igazságügyminisz- 
ter tegnapi beszédével, éles támadást intézett 
a kormány ellen. Erre elál Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszter és egy monumentális be- 
szédben verte vissza a mérsékelt ellenzék ve- 
zérének támadását. Nagyon sajnáljuk, hogy 
lapunk szük kereténél fogva nem közölhetjük 
e két epochalis beszédet. 

A törvényjavaslat általánosságban elfo- 
aadtatrát, a részletes tárgyalás a hétfői ülésre 
ma 

az imdemn 

érdekes 

Az ülés végén Dárday Sándor interpel- 
lálta az 

biró esete alkalmából, 
Komlóssy Ferencz pedig a primási szék be- 

TÁBOZK. 
A társadalmi morál. 

Furcsán vagyunk. 
Ha végig hallgatjuk a modern embere- 

ket, a. kik a büntől való iszonyodásukat ha- 

rangszó mellett hirdetik és kenetteljesen pré- 
dikálják, hogy a bünt el kell választanunk a 
bünöstől, s mig az előbbit sujtjuk, az utóbbit 
a szeretet tetteivel ki kell emelnünk a pos- 
ványból és a jó utra terelnünk, — elérkezett- 
nek hinnők az időt, a melyben az ember a 
legmerevebb közönyösség álmából fölébredt, 
hogy valósággal megfeleljen a czélnak, a mely- 

re kirendeltetett. 
Soha nem hallottunk hangzatosabb sza- 

vakat a közerkölcsiség dolgában és a megté- 
vedtek megmentése körül felhasználni, mint 
most; de sohasem gyakoroltatott ezen elv ki- 
sebb mértékben, mint ugyancsak most. 

A thooria szép. Mi hasznát vesszük azon- 
ban az orvosnak, ki akár a legmegkapóbb 
szavakban ráutal a fekélyre, de vonakodik ke- 
zével hozzányulni és a fekély tovább terjedé- 
sét ít megakadályozni? 

Ilyen orvos a mi társadalmunk és ilye- 
nek a mi társadalmunknak aCtói. 

Beszélnek és irnak az olzülöttek meg- 
mentéséről, esznek és isznak a gonosztevők 
megjavitására; de ott, a hol szavaiknak és 

szavakkal hangoztatott elveiknek egyéniségük 
sulyával befolyást kellene biztositaniok, ott in- 
kább maguk taszitják bele a megtévedtet a 
pecsolyába, semhogy elveikhez hiven megmen- 
tésére kezüket oda nyujtanák. 

És még hagyján, ha a megtévedt és a 
tévedés elleni felháborodás a szivnek mélyé- 
ből fakad és valóban kifejlődött erkölcsi ér- 
zeten alapul. 

De ez a legtöbb esetben nem igy van. 

Nincsen az a bün, melyet a mi derék 

társadalmunk és ennek cátói szószolói szem- 
behunyva meg ne türnének. Abban a perez- 
ben azonban, a melyben a nagy Galeotto ki- 
szemelt magának egy-egy áldozatot, ők is fel- 
háborodnak, neki esnek és ütik a szegényt 
ugyanazokért az okokért, a melyek miatt fel- 
szólalni a nagy Galeotto müűködése nélkül 
eszükbe sem jutott volna. 

Ez a mi társadalmunk morálja ! 

A helyett, hogy egy testté tömörülnének 

és sorfalat képeznének, a mely fal utját állja 
a büntől üzőbe vett nyomorultnak, a holyett 
hogy azt a megtévedt embert fölemeljék és 
lelkét fogékonynyá tegyék a jobb iránt, a he- 
lyett kitérnek utjából és átengedik őt az esze- 
veszett futásnak a bün által kijelölt irányban 
és a további botlásoknak. Tartanak attól, hogy 
kezüket az érintés folytán beszennyezik. Fél- 
nek és e félelmükben megtagadják a megté- 
vedtől az erkölcsi szappant, a melynek segé- 
lyével lemoshatná magáról a szennyet, mely 
egyes esetekben akarata ellenére is rátapadt. 

Ilyetén módon nyilvánul korunknak filan- 
tropiája, társadalmunknak erkölcsi érzülete. S 
ha majd a történetiró korunk megirásához 
fog, időnket legtalálóbban a szép szavak kor- 
szakának fogja nevezhetni. 

Küzdünk az előitéletek ellen — odahaza 
betanult ragyogó beszédekkel. Paradicsomot 
kivánunk alkotni a földből és a szeretetnek 
magvaiból csupa pálmákat növeszteni, melyek 
békét, elnézést, türelmességet hozzanak min- 
denüvé; oh igen, bátran elhiheti mindenki, 

békét és elnézést, türelmességet és odaadást 

akarunk az embertárs iránt gyakorolni, akar- 
juk pedig elragadtatással és lelkesedéssel, a 
mig - – borunk el nem fogyott. 

Sok megtapsolt szónoknak szégyen- 
kezve kellene szemeit a földhöz szegeznie, ha 
a gyakorlati életben odasugná neki valaki az 
ő saját szavait. 

És kell hogy odasugjuk! 

A hanyatló közerkölcsiség megköveteli, 
hogy körünkben ne türjünk meg álszenteket, 
a kik tetteikkel kiábránditják azokat a jám- 
bor lelkeket, kik a szavak valódi értékét még 
nem ismerik és a csengő szónoklatot csengő 
pénz gyanánt fogadják. 

A társadalmi morál csak akkor fog meg- 
tisztulni, ha mi magunk tisztára mossuk a 

szennyest. 

A megromlott órát nem fogjuk a legk 
sebb hibánál félrevetni, hanem igenis addig 
javittatjuk, a mig a javitás sikerében bizha- 
tunk. 

Ellenben a megtévedt embert azonnal ki- 
taszitjuk a tisztáknak látszók köréből és el- 
zárjuk előle a megjavuláshoz vezető utat. 

Az ember csakugyan n nem volna kisér 
tekre méltó? 

*) Az ,„Rmborbarit. utóbbi számából. 
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töltése tárgyában intézett kérdést a kultusz- 
miniszterhez. 

Dárdai interpellácziójára az igazságügy- 
miniszter hétfőn fog válaszolni; ugyanakkor 
adja meg Szapáry Gyula gróf miniszterelnök 
is a választ oránszlynak a fiumoi eset tár- 
gyában 

sz ilágyi Dezső igazságügyminisz- 
ter a szabadelya körben előadta, hogy mi 
kiván Dárdainak iterpelekáre válaszolni és 
a kör helyeslőleg tudom e a válasz 
point jét, mely szelnt a ytte nevezett 

birót — felügyeleti jogából kifolyólag - csu- 
pán arra figyelmeztette, hogy a végtárgyalá- 
sokon ne menjen tul a határon. E figyelmez- 
tetés megtételéhez a honvédelmi miniszter 
nem járult hozzá,. 

Mint a ,„Pester Correspondenz -nek je- 

lentik, bécsi pénzügyi körök a papir jára- 
dék konvertálását deczember elejére 
várják. A hitelintézet már tökéletesen elő- 
készülve várja a műveletek A fényes siker 
kétségtelen. 

-
 

üÜlföld 
és Oroszország viszonyairól a 

,„ e állitólag legjobb római forrásból 
a következőket jelenti Giers milanói és mon- 
zai utjáról: Umberto király köszönetét akar 
ta kifejezni azért a szivélyes fogadásért, mely- 
ben az olasz trónörökös Pétervárott és Ko- 
penhágában részesült. Rudini továbbá meg 
akarta szüntetni azt az ingerültséget, melyet 
Crispi merev hangja Oroszország és Olaszor 
ország közt támasztott. 

Ezzel kapcsolatban az „Odjek" azt irja, 
hogy elegendó ok sorolható fel, melyek Giers 
és Rudini találkozásának komoly jelleget köl- 
csönöznek és esélyekre utalnak, 
melyek a nagy hatalmak csoportulását befolyá 
solhatnák. A kronstadti események óta az 
európai helyzet átalakuláson megy végbe és 
nyilván még nincs befejezve összes st 
ban. Be kell várni, ho roszország és 
Olaszország vezérlő államférfiainak találkozása 
mily mérvben fog befolyni az európai hely- 
zetre; de arra nézve Európa összes politikai 
körei egyetértenek, hogy ez a találkozás mara- 
dandó nyomokat fog hátrahagyni. 

Ő felsége Baner báró közös hadügym 
niszterhez a következő legfolsőbb kézkatot 
intézte: 

Kedves Bauer br. táborszernagy ! 
nap üli ön meg a adaaragen töltött 
50 évi szolgálat ritka ünnep 

őn ön ép erővel és munkakedvvel 
visszatekint az évek e szép sorára, melyeket 
főképp a oaltsző afne szentelt, lélek- 
emelőleg fog ö atni az az öntudat, hogy 
a írotoszg, felelőségteljes állásra, 
melyet ön jelenleg elfoglal, bekében és öt 
hadjáratában megszerezte amaz érett tapasz 
talatokat, melyeknek értékesitése önt abba a 
helyzetbe juttatja, hogy a hadsereg összes 
szükségleteiről – élénk érzékkel annak java 
és telvirágzása iránt - gondoskodhatik. 

Odaadásteljes, általam ismételten kitün- 
tetett szolgálatait állandóan emlékemben tart- 
va, azokért ismételten legmelegebb köszöne- 
temet és megelégedésemet fejezem ki önnek, 
azzal az őszinte kivánsággal, hogy sokszor 
kipróbált szolgálataira ezentul is számithassak. 

Kelt Schönbrunnban, 1891. okt. 17-én. 
erencz József s. k. 

„A Voss. Ztg." bukaresti értesülése sze- 
rint nincs szó arról, hogy Románia a hármas 
szövetséghez csatlakozott, mivel a három nagy- 
hatalom és egy kis állam közt egyenrangu 
alapon szövetség nem képzelhető. Ellenben 
a kölcsönös bizalomnál fogva Románia jogo- 
sultnak tartja magát, hogy esetről-esetre a 
hármas szövetség vezérfiainál tanácsot kérjen 
és biztosan zálát is a hármas-szövetség tá- 
mogatásá ra, a mig annak törekvéseivel meg 
egyező magatartást tanusit. 

Gróf Szapáry Gyula hivei és 
ellenfelei. 

Nem is oly igen ostoba a kecskétől, - 
irja a ,Pester Correspondenz", — hogy ker 
tész szeretne lenni; de a gazdától iszonya- 
tosan menthetetlen volna, ha belemenne e 
tréfába. A magyar országgyülés legkisebb és 
leglármásabb pártjának vezére igen csüggedt 
és kedveszegett lett. No de siralmas is ám 
a sora. Egyszerre csak fölfedezte a szivét s 
ugy érezte, hogy ez a delegáczióba vonza őt. 

l- 
teljes 

Megforditott Archimedes, a ki azon nézetben 
van, hogy egy intézményt, melyet megbuk- 
tatni szeretne, nem egy azon kivül fekvő 
pontról, hanem abból magából lehetne leg- 

Ő tehát csak 
azért akar bemenni a delegáczióba, hogy 

szétrobbantsa azt. És gróf Szapáry miniszter- 
elnök elég loyális ezt elhinni neki s 

i pártot is, melynek ő 
köztiszteletben álló vezére, hogy Ugron arat 
ne válaszszák meg a delegáczióba, A 48-as 
és függetlenségi párt, melyben kevés hónapok- 

kal ezelőtt még vezérszerepet játszott Ugron, 
nem adja meg ennek a heves véralkatu s 
becsvágyó képviselőnek azt a tiszteletet, hogy 
elhigyje az általa állitott czélt, hanem ki- 
jelenti publiczisztikai közege utján, hogy Ug- 
ron ugyanarra az utra akar térni, mely a bal- 
középet a 67-es alapra s a kormányzásban 
való részvételhez vezette. 

Oly hangok sem hiányzanak, melyek azt 
állitják, hogy gróf Apponyi, ha lehetővé tet- 
ték volna neki a fuziót, a szabadelvű pártba 
lépést, ha megengedték volna neki a kor- 
mányban való részvételt, oly puha és szelid 
lett volna, mint akárki. Gróf Szapáry azon- 
ban, a loyális és lovagias férfi e prototypusa 
nem reagált e sugalmazásokra; ő hisz Apponyi 
őszinte ellenzékiségében s nem is gondolt 
arra, hogy közelebbi viszonyba lépjen vele, 
mely később mindkettőjöknek csak kellemet- 
lenségeket kell hogy okozzon. Szapáry nem- 
csak jellem, hanem — mint már emlitettük, 

— lovagias loyalitásu férfi is, a ki soha sem 
fog másnak oly intencziókat tulajdonitani, me- 
lyeket ez a más tagad. 

Ezért nem hihetjük, hogy a szélsőbal, 
vagy épen a mérsékelt ellenzék állandó sze- 
mélyes oppozicziót csináljon neki, még egy 
félig meddig probabilis indok hiányában is 
vele szemben az obstrukczióhoz nyuljon. Báró 
Podmaniczky, a szabadelvű párti kör elnöke, 
nézetünk szerint alighanem oltalálta a valót, 
midőn azt állitotta, hogy az indemnitás felett 

folytatandó vita a képviselőházban mintegy 
tizenkét napig fog tartani. 

Román lapszemle. 
De peste munti. A hegyeken tulról. 
Nem hisszük hogy olvasóink megszok- 

ják azt, hogy szép magyar hazánkat „De pes- 
te munti, hegyeken tuli országnak nevezzék. 
Honnan is vehettük mi ezt a czifra elne- 
vezést ? 

A bukaresti „Romanul-ból," mely lap 35 év 
óta nevezi igy magyar hazánkat, tudtunkra 
akarván ezzel adni, hogy csak ideiglenes ne- 
ve hazánknak az Ungaria, mert ez tulajdon- 
képen Románia lesz, addig pedig csak He- 
gyentulinak nevezik. 

Okos ember volt az öreg Rosetti s illő, 

hogy Vintila nevüfiát a „Romanul" mai szer- 
kesztőjét is okosnak tartsák. Mi baja lehet a 
román lapnak hazánkkal ? 

Ezt is megmondjuk. Szerinte a magyar 
sajtó egy idő óta mennydörög a román memo- 
randum ellen, melyet a hazai román if- 
jak fognak nemsokára kiadni a magyar ifjak 

válaszára. Tulzásunkban annyira mentünk, hogy 
hazaárulóknak nyilvánitottuk már előre azo- 
kat a hazai román ifjakat, a kik a memoran- 
dumhoz, mely Gráczban gyártatik, hozzá 
mernek járulni. 

Nagyot ugrik azon ban örömében arra a 
hirre, hogy a budaposti magyar egyetemen 
tanuló román ifjak nem ijedtek meg a ma- 
gyar fenyegetéstől, hanem összegyültek és bi- 
zottságot választottak a memorandum kész i- 
téséhez, mely most már nem csak Gráczban, 
hanem Bécsben is gyártatik, ha pénz lesz 
hozzá, mint azt már a „Gazetá"-ból olvassuk. 

Nagyra becsüli ezért aztán a budapesti 
egyetemi román ifjakat s biztatja, hogy le- 
gyenek továbbra is bátrak (eurajeosi) és a bu- 
dapestiek példáját kövessék a kolozsvári egye 
temen tanuló román ifjak is. Ezt annyival in- 

kább ajánlja, mert ugy hallja, hogy Alexics 
György ellen emlékiraton dolgozik és ma- 
holnap szerkesztője lesz egy Budapesten Ba- 
bes által meginditandó román lapnak. Údvözli 

ezen szerzeményért - természetesen gunyból - 
Babost. Gáll, Diakanovics, Alexics és Moldován 
Gergely. Ime kész a szép bokréta, igy végzi 
czikkét. Világos, hogy a czikk névtelenül lá- 
tott napvilágot valamelyik erdélyi bujdosó 
mákvirágtól. Pedig seperhetnének a jó szom- 
szédok saját házuk előtt, a helyett, hogy 
mindig hazánk ellen izgatnak. Van náluk 
elég seperni való. 

Ott van legujabban a Bukarest védelmé- 
re épülő Zsilava erődnél történt vesztegetés 
felfedezése és a bünösöknek az esküdtszék 
által történt felmentése, melynek hallatára 
maga a ,Bomanul si igy sóhajt fel: ,Nagy sze- 
sencsétlenség nálunk az, hogy a mese erköl- 
csi tanuságát ugy alkalmazzák hogy csak 
ama szerencsétlen nyul fizet. Minden fontos 
ügyben a fensőbb tisztviselők, bármilyen bü- 

nösök, megszabadulnak és csak a kisebhoe- 

ket szokták megbüntetni." — Lám, lám, a 

libera Romania ! Hanem azért ott mégis jó vi- 
lág van, hiszen a csángók is oda sietnek 
nyomorogni. 

A bukaresti ,.Universul" napi lapból ol- 
vastuk, hogy milyenek Romániában a paraszt- 
házak. Akár paloták ezekhez képest nálunk 
a hétfalusi románok házai. Diocsekedik is ez- 
zel a nevezett lap, mondván: „Tanulhatnánk az 

erdélyi románoktól házat épiteni s tisztessége- 
sen lakni., Tehát a libera Romania parasztjai 
tanuljanak a ,„Hegyeken tuli elnyomott (?) 
testvéreiktől házat épiteni! 

Tanulhatnak még sok egyebet is. Hiszen 

a libera Romániában maig sincs kötelező nép- 
oktatás, nincsenek iskolaépületek a falvakban 
s a hol vannak, azok is szánalomra méltók. 
Nem szoptuk ezt ujjainkból, hanem a most 
nevezett lapból olvastuk. 

Nagy csapás Romániára nézve, hogy ott 
többet bajlódnak a más nemzetek belügyei- 
vel, mint a sajátjokéval, - az egy hivatalva- 
dászáson kivül. Példa erre a bukaresti egye- 
temi ifjuság memoranduma, mely a hazug- 
ságok netovábbja. Olyanhoz fogtak, a mihez 
nem értenek s olyan mester szavára hallgat- 
tak a hires Szlávics János után, a ki gyülő- 

lettel van eltelve, minden magyar ember és 
minden magyar intézmény iránt, mióta Vá- 

czon magát kipihente s visszament Buku 
restbe ámitónak. 

Tenger sokat olvastunk a napokban ar- 
ról, ha vajjon a romániai trónörökös csak- 
ugyan feláldozná a koronát a szerelemért. A 
bukuresti ellenzéki lapok mint bizonyost hirdet- 
ték ozt. Erre aztán megszólalt a , Boucarest 

kormánypárti franezia lap és határozottan 
megczáfolta a sok mende mondát, melylyel 
az ellenzéki lapok a korm ánynak akartak ár- 
ani. 

Azt vélné az olvasó, hogy ezzel a leg- 
kényesebb szivügy le van véve a napi rendről. 
Csak azért sem. Már ott ugy szokás. 

A ,„Timpul" bukuresti lap hirdeti, hogy 
Gradisteano képviselő, a ki egy koszttal akar- 
ta meghóditani Erdélyt, - mult nyáron be- 

utazta hazánk azon részeit, a hol a románok 
többségben laknak és főleg a magyarhoni 
széleket, hogy személyesen lássa a testvére- 
ket. Szép, szép, de ha valaki tőlünk a mold- 
vai csángókhoz rándul, csak Imecs, Kovács 
és Veszely tudnák megmondani, hogy mi 
történik velük. 

Cz. 

A brassói önk. tüzoltó-egylet 

közgyülése. 

Rendkivül látogatott közgyülése volt szom- 
baton a brassói önk. tüzoltó-testületnek és 
már e helyütt megjegyezzük, hogy — mi 
már évek hosszu sora óta nem tőrtént — a 
város tanácsa magát Alosius Oszkár taná- 
csos ur által képviselteté, mi derék tüzol- 
tóinkra nagyon jó benyomást tett, mert a 
tüzoltó-egylet, fennállása óta, a városi tanács 
részéről minden alkalommal a legmesszebb 
menő támogatásban részesült. Nem csoda te- 
hát, ha szives ovátiókban részesittetett a ta- 

nács kiküldötte. Tüzoltó-egyletünk október 
1-jével fennállásának 17-ik egyleti évét tölté 
be. A fololvasott évi jelentés gazdag tartal- 
mából kiemeljük, hogy az egylet jelenleg 124 
működő és 501 pártoló tagból áll. Utóbbiak 
éven át 1073 frtnyi segélyben részesitik az 
egyletet. Az elmult érben 14 tüzesetnél mü- 
ködött közre az egylet. Mult évi bevételei 
voltak: Városi segély 2308 frt 75 kr., külön- 

féle bevétel 6 frt 90 kr., ajándékokban be- 
folyt 544.65 kr., pártoló tagoktól 1163.33 kr, 
1888-1890. évről fenmaradott készpénzkész- 
let 668.48 kr. Kiadások voltak: 2 szolgának 
240 frt, szerek fenntartása 120 frt, éjjeli őr- 
ségnek 1000 frt 90 kr., egyéb kiadások, mint 
fontartás, felszerelések vétele stb. 2572 frt 56 
kr., készpénzkészlet 758 frt 65 kr. Az egylet 
vagyona áll; leltárban 9436.82 fel nem vett 
segély a várostól 150 frt, künnlevő pártoló 
tagsági dijakban 132 frt 65 kr, segélyalap- 
ban 1189 frt 12 kr, zászló-alapban 11 frt 49 
kr., összesen 11679 frt 13 kr. A felolvasott évi 
jelentés tudomásul vétetett és az egyleti tit- 
kárnak köszönet szavaztatott. Ezután felolvas- 
tatott a pénztárvizsgáló bizottság jelentése. 
mellyel kapcsolatosan jelenté főparancsnok, 

miszerint az összes egyleti könyvek 8 nap 

óta az egyleti helyiségben 

Miután a pénztárvizsgáló bizottság jelentése 
mely szerint a pénztár rendben találtatott 
elfogadtatott, pénztárosnak a felmentvény ki 
adatott. Most felolvasta Schuster K. Lajo 
főparancsnok ur, az augusztus havában Sop 
ronban megtartott, a magyarországi tüzoltó 
szövetség nagygyülésének lefolyásáról szóló 
jelentését. A nagy gonddal és csinnal kidol 
gozott jelentésből kitünik, hogy a nagy ra 

zett tapasztalatokra kelle szoritkozniok. Fel- 
tünést keltett Walser Ferencz tüzoltó-szergyá- 
ros Budapesten hazai gyártmányu, jutányos 
áru sisakjaival. Egyáltalában külföldi gyáros 
nagyon kevés állitott ki, nagyobbára hazai 
gyártmányok voltak kiállitva és örömmel kon- 
statálható, hogy hazai gyárosaink immár e 
téren kiállják a versenyt a külfölddel. 

A magyayülés főtárgyáb az 2 országos t 
oltó segély-alap al 

tása és az alap ettee ke Az 
alapszabályok tényleg megváltoztattak és a 
segélyalap 1892. évi január 1-jével életbe lép. 

Még sok apróbb és tüzoltókat érdeklődő 
episodokat ismertetett a jelentés, 

tér szüke miatt itt nem registrálhatunk. Az 
egész jelentés nagy megelégedéssel vétetett 
tudomásul. Erre az uj választások következ- 

tek. A főparancsnok Schuster K. Lajos 
alparancsnok Mathias Ede, főszertárnok 

Stössel Károly egyhangulag ismét meg- 
választattak. A titkári állásra szótöbbséggel 
Fink Adolf választatott volt meg, ki azonban 
e tisztet el nem fogadhatván, Schmidt Károly 
ügyvédjelölt lett megválasztva. A pénztári 
állás betöltése előtt Fink Adolf eddigi és 12 
évi pénztáros kijejenté, hogy tulelfoglaltsága 
miatt egyáltalán nem vállalhat hivatalt; mind- 
ennek daczára a szavazat eredménye szerint 
ő nyerte a legtöbb szavazatot. 

rancsnok kijelenté, hogy eddigi pénztáros 
mint önérzetes ember meggondolva kérte a 
közgyülést, hogy ő többé ne vétessék combi- 
nátióba, ennélfogva a reá adott szavazatok 
nem beadottaknak tekintendők, a másik két 

jelölt között uj szavazás dönt. 

Binder Frigyes választatott meg. A pénztáros 
választása előtt ugyancsak felkiáltással mászó- 
osztály parancsnoknak Melczer János, 
fecskendő-osztály parancsnoknak Vitéz Ká- 
roly és rendfentartási osztály parancsnoknak 
id. Sehmidt Frigyes választattak. 

melyeket 

Miután azon- 

ban absolut többséget nem nyert, a főpa- 

Ekkor ifju 

Végül az egyes szakaszok választották 
meg vezetőjüket. Az ülés 

Sehuster Károly Lajos főparancsnok móltat 
ván a leköszönt 12 áves pénztáros érdemeit, 
a közgyülés egyhangulag gyzőkönyvi köszö- 
netét fejezé ki. Ugyanozt tette a közgyülés 
Alesius Oszkár tanácsos ur javaslatára a főpa- 
rancsnok ur érdemei jutalmául főleg az általa 

bezárása előtt 

felolvasott és kidolgozott jelentéseért a sop- 
roni napokról. Elvégül a közgyülés köszönetet 
szavazott Brassó város tanácsának és ennek 
jelenvolt képviselőjének, a város összlakossá- 
gának és főleg a pártoló tagoknak, a cs. és 
kir. katonai térparancsnokságnak, valamint a 
rendőrségnek az egylet iránt tanusitott jó 
indulatokért. 

Ezzel a gyülés befejeztetett, melyből azon 
örvendetes tanuságot merithetjük, hogy Brassó 
városában van egy humánus testület, mely 
feladatát nem csak ismeri, de mely tudatában 
az átvállalt kötelezettségeinek, érdeket tanusit 
az intézmény irányában. De egyuttal kon- 
statálható, hogy a brassói önkéntes tüzoltó- 

egylet Schuster K. Lajos főparancs- 
nok urban, ki immár 15 év óta áll az egy- 

let élén, oly vezetővel dicsekedhetik, kiért 
irigyelheti az egyletet az ország bármely tiz- 
oltó-testülete és kinek rendkivüli szakismerete, 
ügybuzgalma és áldozatkészsége határt nem 
ismer: Mi szivből kivánjuk, hogy a brassói 

kitünő főparancsnoka soká éljenek „Istennek 
dicsőségére, az emberek segitségére. 

Tudósitó. 

önk. tüzoltó egylet összes tagjai és annak 
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Irodalom. 
Bukarestben uj német hetilap indult meg. 

Czime : ,Rumámnische Wochenschrift., 
szerkesz- 

tik Reiniger J. és M. urak. Az előfizetési dij 

évente 20 frank. A lap a belföldi politikával 

részlehajlatlanul kiván foglalkozni. Az első 

szám nagyon csinos kiállitásban és gazdag 

tartalommal jelent meg, u. m. Románia poli- 
tikai helyzetéhez reformjavaslat, ködképek a 
kültölddel való kereskedelmi szerződések szük- 
ségessége, a romániai üzlet helyzetéhez, bu 
karesti gabonavásár, kereskedelem és földmi- 

velés, egy elbeszélés Románia multj áról, szin- 

ház és művészet, árverések, a turfról, humo- 

ristikus dolgok, hirdetések stb. A lap oly kitünő 

kezekben van és tartalma csakugyan oly vál- 

tozatos és gazdag, hogy bárki részéről a 

pártolást nálunk is megérdemli. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Kinevezések. A vallás- és közoktatás ügyi 

m. kir. miniszter 44637. sz. magas rendel
etével 

a brassói állami főreáliskolánál mint
 helyettes 

tanár müködő Binder Jenő urat állandó 

rendes tanárrá nevezte ki és helyébe Ta- 

mási István okleveles középiskolai tanárt 

ugyanekkor helyettes tanárul alkalmazt
a. Sziv- 

ből gratulálunk Binder tanár ur kinevezésé- 

hez, és hisszük, hogy hozzánk csatlakozik e 

tekintetben Brassó város összmagyarsága. 

Tanügyi kinevezések. Koós NFerencz 

kir, tanácsos, tanfelügyelő, Orbán Ferenez 

igazgató és dr. Hoffmann Frigyes fő- 

reáliskolai tanár urak az orsz. közokt. tanác
s- 

ba külső biráló tagoknak neveztettek ki. Ter- 

ray Ferencz a türkösi áll. el. iskolához ki- 

neveztetett, mig Paizs Mihály megválasz- 

tatott a zajzoni közs. iskolához. 

Erdőőri szakvizsgák. Folyó hó 19-én 

vették kazdetüket Brassóban az erdőőri szak- 

vizsgák, melyekre ezuttal 89-en jelentkeztek. 

A vizsgálóbizottság elnöke Csipkay János er- 

dőmester Sepsi-Szt.-Györgyről, tagjai Bartha 

Gyula brassói alerdőfelügyelő és Várnay Sán- 

dor főerdész. A vizsgák körülbelől nyolo
z na- 

pot fognak igénybe venni és a városházában 

tartatnak a főtéren. 

Benedek Mihály városunk szülötte, a se- 

gesvári áll. iskolák derék igazgatója, két na- 

pig nálunk idzőőtt az itteni állami alsófoku 

ipariskola szervezetének tanyulmányozása
 czél- 

jából. Segesvárt is meg fog nyilni legköze- 

lebb egy áll. alsó foku ipariskola. Melegen 

üdvözöljük. 

Impozaáns temetése volt vasárnap délután 

lovag Kerc zek tábornok ur elhunyt drága kis 
Helen a leánykájának. Nem csak a tisztikar, 
mely teljes számban jelent meg szeretett tá- 
bornokának tájdalmát enyhitendő, hanem a város 
legelőkelőbbjei, polgári elemének legfőbbjei, de 
azonfelül sok százakra menő nagy közönség adta 
meg az elhunyt gyermeknek a végtisztességet 
mi ismét fényesen bizonyitá, hogy Kerczek tábor- 
hok ur nem csak a katonaság, hanem a ezivil 
publikum szeretetét és becsülését gazdagon birja. 
Megható és szivszaggató volt látni a menet 
élét képező leányiskola növendékeinek zokogá- 
sát és könyhullatását a menet közben is, de 
a megtört anya keserve százak szeméből csalt 
könyeket. A katona zenekar megható gyász 
indulókat játszott és a halotti kocsit egy ma- 
gas diszesnél diszesb koszorukkal ellátott külön 
kocsi előzte meg. Koszorukat számosan helyez- 
tek a ravatalra. Ezek között a 82. sz. gyalog- 
ezred tisztikara, a 2. sz. gyalogezred helybeli 
tisztikara, Gencsi Endre törzsorvos ur, a Gen- 

csi család egyes tagjai és még számosan. A 
temetést Tutsek E. temetkezési intézete ren- 
dezte és feltünést keltett az ezen szomoru 
esetnél első izben használatba vett diszes kék 
gyermekkocsi. Mi magunk és az általunk kép- 
viselt magyar nagy közönség nevében legna- 
gyobb részvétünknek adunk e helyen is kife- 
jezést és kérjük a Mindenhatót, hogy adjon 
vigaszt a gyászoló családnak és enyhitse üde 
balzsammal a fájó sebeket. Virághullás min- 
dég volt és lesz ezután is. Nyugodjék a drága 
kis angyal békében ! 

Tüz volt vasárnap reggel 6 óra körül 

özv. Agoston urnőnek Bolonya kut uteczai 21. 
sz. házának udvarán, hol ismeretlen okból ki- 

gyulladt az istálló és ugy ennek mint a hoz- 

záépült szinvek a fedele teljesen a tüz marta- 
léka lett. Mint mondják, későn vette észre a 

toronyőr a tüzet és igy bár a vészharang 

megkondulásától kezdve gyorsan kivonult tüz 
oltóság csakis a nagyon is veszélyeztetett 
melléképületek megtartására volt kénytelen 
szoritkozni. A m. kir. honvédséget és a szom- 

szédságot a tüzoltó fecskendőknél nyujtott ön- 
kéntes segélyért, a szomszédság tulajdonát 
képező fecskendőveli gyors és hathatós közre- 
müködéseért osztatlan dicséret illeti meg. 
Daczára a korai időnek, bámulóban nem volt 

hiány. 3 órai munka után sikerült a tüzet 
teljesen eloltani. A leégett tárgy biztositva 
volt. Ezen tüzesetnél is azon balhiedelem fo- 
gott helyet, hogy minden tüzi eset alkalmával 
25 frt fizetendő a tüzoltó-egyletnek. Szolgál- 
jon egyszer s mindenkorra tudomásul, hogy 
a brassói önk. tüzoltó-egylet fizetéstelen, és 
hogy nem fizet az, kinek háza ég, hanem bün- 
tetendő az, ki nem jelenti fel azonnal a tüzet, 

habár látja. 
Diszgyakorlat. A brassói önk. tüzoltó egy- 

let vasárnap, október 25-én tartja ez idei 
diszgy akorlatát egybekötve egy iskolagyakor- 
lattal. Mint értesülünk, az egylet meghivta ezen 
gyakorlathoz a megye területén lévő összes 
tüzoltó egyleteket és felhivta az egyletek ve- 
zetőit minél tömegesebben és ha lehet, le- 
génységgel együtt e gyakorlathoz megjelenni, 
hogy alkalmok legyen tanulni és hogy részt 
vegyenek a gyakorlat után tartandó összejö- 
vetelen, melynek czélja lesz nemcsak a vár- 
megyei szövetség megalakitása kérdésének, 
hanem egyébb fontos tüzoltó ügyeknek is 
megbeszélése. - Mi a magunk részéről csak 
csatlakozunk a brassói önk. tüzoltó testület 
felhivásához és felkérjük a vármegye területén 
levő főparancsnokokat és a választmányt tő- 
megesen e gyakorlaton megjelenni, hogy le- 
gyen alkalma az összes egyleteknek megbeszélni 
a vármegyei szövetség mielőbbi megalakulását, 
hogy könnyü szerrel tanulhassák meg az illető 
tisztviselők a tüzoltó szerek kezelését és hogy 
főleg a beszerzendő fecskendők tekintetében 
induljanak a brassói önk. tüzoltó egylet ut- 
mutatásain. Utóbbit annál inkább ajánljuk, 
mert mint halljuk, némely községekben ille- 
téktelen kéz nyult önérdekből hamis tekintély 
köpenyébe burkolva az ügybe, ki a saját ér- 
dekét szem előtt tartva, fel akarja a községe- 
ket ültetni és selejtes tüzoltó fecskendőkkel 
elárasztani. Forduljanak a községek bizalom- 
mal Schuster főparancsnok urhoz, ki szivesen 
és a legnagyobb készséggel szokott minden- 

kinek ntasitást adni. 
Brennerberg Irén, az elismert zongora- 

művésznő — mint bukaresti levelezőnk irja — 
vasárnap, október 29 én az uj Athenaeum ter- 
mében Muresán énekes közremüködésével hang- 
versenyt adott. Az eredményről tudósitást 

még nem kaptunk. 
Szinte nagy veszély. E hó 17-én a Pra- 

hova völgyében Komárnik állomásról kiinduló 
s Predál felé siető román személyvonat egy 
kanyarodásnál, szembe találkozott a Predál- 
felől jövő tehervonattal. A veszély irtóztató 
lett volna, ha összeütköznek. Azonben a sze- 
mélyvonat gépésze lelki jelenlétének sikerült 
elháritni a veszélyt, Csak négy méter távol- 
ságra volt egymástól a két vonat, midőn si- 
került azokat megállitani. A személyvonat 
összes utasai leugráltak és hatalmasan meg- 
éljenezték a gépészt, mondván: látszik, hogy 
„német". 

Rendőri hirek. Tudomásra hozatik, hogy 
jelen évben is, ugy mint a mult években, a 

nemes lovak elárusitása a fellegvár alatti té- 
ren történik. – Fülöp János 14 éves czi- 
pészinas Sepsi-Szent-Györgyről ma reggel fel- 
akasztotta magát. - Találtatott egy szi- 
vartárcza, valamint egy kis pénztáreza, mely 
tárgyak a városkapitányságnál átvehetők. 

Egy paraszt levele a királyhoz. Szanád 
községében éldegél egy szegény Pero Bati 
nevü szegény paraszt, a kit annyira nyomott 
az inség, hogy végre elhatározta, bajában a 
király hoz fordulni, kihez a következő levelet 
intézte: „Nagyságos és nagytekintetű Király 
ur! Tehenkém — tisztességgel legyen mond- 
va — megdöglött, kukoriczámat elverte a jég, 
az istentelen végrehajtó nyomorgat, noha a 
sógoromnak a nagybátyja. Pénzt senki ember 
fia nem ad — mert nines is Szanádon pén- 
zünk – és ezért kérném, ha legkegyelmesebb 
király uramnak volna egy pár főlösleges fo- 
rintja - Isten ugyse visszafizetem a kama- 
tokkal együtt a jövő kukoriczatöréskor. Mi- 
nekutána tartós jó egészséget kivánok, leg- 
kegyelmesebb királyomat, drága családját az 
Uristen éltesse és dicső királynénknak szép 
kezeit csókolva s minden jót kivánva, mara- 
dok király ő felségének hü szolgája, Pero 
Bati". A felelet a furcsa kérvényre nem ma- 
radt el. A kabinetiroda kérdést intézett a 
a szanádi előljárósághoz, vajjon Peró Bati 

csakugyan oly nyomasztó viszonyok közt van-e ? 

Ha a válasz a szegény ember panaszát 
zolja, a kegyelmes király bizonyára 
neki egy pár „fölösleges forintot". 

Az alföldi munkásmozgalmakról tartott 
felolvasást a magy. tud. akadémia nemzetgaz- 
dászati és statisztikai osztályának ülésén Gaál 
Jenő orsz. képviselő. Kimutatta, hogy a békés- 
és ecsanádmegyei zavargások főokát nem a 
szocziálisztikus agitácziók képezik, hanem az 
a nagyfoku elégületlenség, melylyel parasztság 
az ottani közigazgatási és igazságszolgáltatási 
viszonyok iránt viseltetik. Á nagyérdekü fel- 
olvasáson jelen volt Baross Gábor kereskede- 
emügyi miniszter is, továbbá Matlekovics 
Sándor, Irányi Dániel, György Endre, stb. 

Stejdeu Bogdan bukaresti egyet. tanár 
beszarabiai roman, el akarja vitatni, hogy az 
ás képző a román nyelvben nem magyar 
eredetü. Moldován G. ugy a fejére olvasott, 
hogy nem fogja többé az ellenkezőt állitani. 

Saguna és Axente a Moldován Ungári- 
ájában ügyesen le vannak tényképezve. Tisz- 
tul a helyzet. 

A román királyné - biztos kutforrás 
szerint a spanyol királyi regensnétől szivélyes 
levelet kapott, melyben a királyné hogyléte 
felett részletes tudósitást kér. A királyné 
Folstroern a hires svéd tenoristát fogadván, 
tőle néhány dalt kegyesen meghallgatott. A 
királyné magán titkárára többé nem retlektál. 

Táborszernagyból trónörökös. Vilmos würt- 
tembergi herczeg a közös hadseregben viselt 
hadtestparancsnoki állásáról lemond és haza 
megy Württembergbe. Ez állitólag azért tör- 
ténik, mert mihelyt a württembergi rendek 
összeülnek s az uj királyt megkoronázzák, 
Vilmos herczeget proklamálni fogják trónörö- 
kössé. Vilmos herezeg kora ifjusága óta a kö- 
zös hadsereget szolgálta s szenvedélyes ka- 
tona. Azt mondják, hogy nincsen testén egyet- 
len egy ép rész sem, mert az olasz hadjárat- 
ban ismételten keményen összevagdalták, azon- 
kivül pedig egy izben kocsija feldülése által 
is sulyos sérüléseket szenvedett. A tisztek 
nagyon szeretik, mert nagyon jó fölebbvaló, 

ki az utolsó kis tiszthelyettessel szemben se 
feledkezik meg soh ól, hogy a bajtárs- 

iga- 
juttat 

a arról, 
ságban minden tiszt egyenlő. Vilmos herezeg 
lemondása ügyében állitólag volt már kirá- 
lyunknál. 

Az utolsó nóta. Nem hiába az éjjeli ká- 
véházak szinpadán keletkezett a Boulangor di- 
csősége, ott is végződik. A café chantanok 
énekesei még egyszer énekelnek Boulangerról, 
eléneklik a nekrologját. Ez nem egyéb, mint 
egy hét versszakra terjedő átkozódás a Bou- 
langer szeretőjéről, Bonnemaine asszonyról, a 
ki a nagy tábornokot „halálba kergette.4 Min- 
den versszaknak ez a végsora: Ez az átkozott 
asszony ölte meg Boulanger tábornokot ! 

Bolgár esküvő. Érdekes esküvő volt ma 
a fővárosban. Dr. Sismanov St. Milán, a bol- 
gár legfőbb itélőszék tagja s a bolgár közok- 
fatásügyi miniszterium osztályfőnökének dr. 
Sismanov Ivánnak fivére, ma vezette oltárhoz 
a zöldfa-utczai gör. kel. templomban Lacs- 
kovics Darinka kisasszonyt. Az esküvőn igen 
előkelő közönség volt jelen. Ott voltak többek 
közt: Pomjanov államtitkár és Mesterov Szófiá- 
ból, Strausz Adolf és a helybeli görög kolónia 
több tagja. 

Öszszeesküvés a ozár ellen. Az utóbbi 
napok alatt több oldalról jött hir állitólagos 
összeesküvésekről a czár élete ellen, de azo 
kat nyomban dementálták. Most a lengyel la- 
poknak azt jelentik Kievből, hogy ötszáz diá- 
kot, mint a czár élete ollen szőtt összeeskü- 
vés részeseit elfogtak. A városban nagy az 
izgatottság, az beszélik, hogy az egyetemet 
bezárják. 

Elkobzott kenyér. Bukaresti levelezőnk 
szerint szeptember havában Bukaresten hiá- 
nyos mérleg folytán 4700 kenyér koboztatott 
el és osztatott fel a város szegényei között. 

A tuberkulózis gyógyitása. Koch profesz- 
szor – mint lapunknak Berlinből táviratoz- 
zák, ujabb közléseket szándékozik tenni gyó- 
gyitási módjáról. Metódusát javitani akarja 
azzal, hogy az eddig alkalmazott tuberkulint 
pitrinsavas kenőcscsel fogja vegyiteni. 

A közönség köréből.*) 
„A brassói ág. h. ev. magyar esperesség: 

ezim alatt a ,Brassó" f. évi 43-ik számának 
„különfélék" rovatában rólam mondottakra 

vagyok bátor, a tekintetes szerkesztő urat, 
feleletül a következő, Moór Gyula főesperes 

urnak megküldött levélnek, becses lapjában 
való szives közlésére felkérni : 

sége 

*) E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelős- 
t a szerk. 

Nagytiszteletű Főesperes Urnak 
Brassóban. 

Az 1891. oktober hó 11.én Brassóban 
tartott egyházmegyei közgyülés engem azért, 
mivel egy az ev. egyetemes gyüléshez bekül- 
dött felebbezésemben a főesperes urat állitó- 
megsértettem az által, hogy a nt. urat a nem 
igazmondással illettem, Rombauer Emil ur 
inditványára a pürkereczi presbyteri állomá- 
somtól felfüggesztett, s ellenem fegyelmi vizs- 

gálatot rendelt el. 
Miután világos előttem az esperesség ez 

ügyben kitüzött czélja: engemet, egy képzelt 
sértés miatt, mely a presbyteriumi müűködé- 
semmel semmiféle összeköttetésben nem áll, 
és a melynek a fenti módon végrehajtott 
megtorlásra § nincsen a „Rendezetben", erő, 

nek erejével a presbyteriumból eltávolitani; 

miután a közönséges, az ügyet csak el- 
homályositó veszekedésnek határozott ellensé- 

ge vagyok ; 
ezennel a pürkereczi ág. ev. presbyteri 

tisztemről leköszönök, mi által a fegyelmi 

vizsgálat is tárgytalanná vált. 
Presbyteri állásomról való lemondásomat 

jelen beadványommal egyidejüleg a helybeli 

egyház tanácsi elnökségnek is benyujtott 
de ezen leköszönésem által a fent emlitett 
felebbezésem felelősége elől korántsem akarok 
kitérni, ellenkezőleg, méltóztassék magának 
netáni elégtételt, a világi törvényszéknél sze- 
rezni vagy. . . EÉEn megkötött kezekkel 
szolgáltatom ki magamat. Felebbezésemben 
csak az igazat mondtam és sérteni nem 

akartam. 
Az Isten ugy áldja meg az esperességet, 

a milyen igazságos ! 
Pürkerecz, 1891. október 12-én. 

Stadach Gyula 
áll. isk. tanitó. 

Köszönet nyilvanitás. 
A szeretetteljes részvétért, a melyben ked- 

ves leánykánk Ilona halála alkalmával oly sok 
oldalról részesittettünk, minden résztvevőnek 

saját és nőm nevében legmélyebb köszönetemet 
nyilvánitom. - Brassó, 1891. okt. 19-én. 

Kerczek Keresztély lovag, 
cs. és kir. tábornok. 

Budapesti értektőzsde. 
1891. okt. 19-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os 104—- 
„papirjáradék 50/,-os 01- 
„vasuti kölcsonn... — 

„kel. vasut áll. kötv. I. kib. 
, 

m m 1121a 

„földteherm. kötvény... — 
„zára 

Temes.-báná i. földteherm. kötvény. 
Temes.-bánáti, földteherm. kötv. zárad. 
Erdélyi töldteherm. kötvény. 
Horvát-szlavon. földteherm. kötvény . 1031 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

e nyereménysorsjegy kölcsön . 141— 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy. . . 1301 
Osztrák járadék papirban. 91:60 

, „ezüstben... 91.50 
,aranyban.... 09- 

1860. osztrák. államsorsjegyek .. 136 1 
Osztr. magyar bank részvény . 1015- 
Magyar hitelbank részvény..... 326.3/, 
Osztr. hitelintézeti részvény . . 282.20 
Esüst..... ...- ... 
Cs. és kir. arany...... sz7 
20 frankos arany (Napoleond'or) . . 9-29 
Német birodalmi márka ..... 57.70 
ondon... 117 45 

20 márkás aranypenz... 115 

1803/94. sz. 

Hirdetmény. 
Brassó város árvaszéke mint hagyatéki 

hatóság részéről közhirré tétetik, miszerint az 
1891. okt. hó 2-án elhalt Tief Zsuzsánna ha- 
gyatékához tartozó 2 fekete mén, 
1891. október 21-én d. e. 11 órakor 
sáron a vár alatt azonnali készpénz fizetés el- 
lenében el fog árvereztetni. 

Brassó, 1891. október 13-án. 

(146) 83-3 A városi árvaszék. 

Egy nagyobb (140) 5- 

üzleti-helyiség 
a főtéren, folyó évi novembertől 1894. sze 
tember 29-ig berendezéssel, vagy a nélki 

olcsón átadandó. 

Tudakozódhatni e lap kiadóhivatalánál. 



184 lap. B RA SSÓ Gk 

13283./1891. 

Pályázat. 
A brassói közkórháznál a f. évi deczem 
ber hó 1-ével üresedésbe jövő, 6 évi időtar- 

tamra adományozandó évi 500 frt fizetéssel. 
szabad lakással a kórházi épületben és évi 
24 ürméter bükk-hasábfa illetménynyel össze- 

kötött másodorvosi állomás betöltése iránt 
ezennel pályázat hirdettetik. 

Ezen állomásra pályázni óhajtók, kik 
mint orvostudorok a magyar állam területén 
érvényes oklevéllel birnak, tartoznak ezen mi- 
nősités kimutatása mellett a kellőleg felsze- 
relt pályázati folyamodsányaikat folyó évi no- 
vember hő 4 én d. 6 óráig alólirt városi 
máeem átnyujtan 

A kórházi sodor vos szolgálati teendői 
a fennálló szolgálati utasitásban vannak 
rülirva, melynél azonban megjegyeztetik, hogy 
az ujonann alkalmazandó másodorvos a tekin- 

tetes városi képviselőtestületnek hozott hatá- 
rozata folytán addig, mig egy második má- 
sodorvos alkalmaztatik s mig a kórházban az 
állandó szolgálat behozatik, a reggeli és es 
téli beteglátogatáson kivül naponta 2 órát 
délelőtt és 3 órát délután a kórházban orvosi 
smgálato végezni köteles. 

1891. október 16-án. 
(156) 1g A városi tanács. 

Sz. 9803./1891. 

Pályázati hirdetmény. 
A brassói városi erdészeti hivatalnál öt I. osz- 

tályu és négy másodi osztályu erdőőri álló- 
más a következő illetmények és jogok élvezése 
mellett betöltendő. 

Évi 266 írt, illetve 218 frt bér, szolgá- 
ti ruházattal és failletménynyel együtt, nyug- 
dijaztatásra és az özvegyek és árvák ellátá- 

sára való igénynyel. 
Ezen állomásokra pélyázbi óhajtók tar- 

toznak igazolni erdőőri szakvizsgát 
belföldön letették, lekornkat, születési és il- 

letőségi Relyüket, a három hazai nyelv (né- 
magyar és román) ismeretét és erkölcsi 

magaviseletüket kimutatni és orvosi bizonyit- 

vány által kellőleg igazolni, hogy az ezen 
szolgálatra szükséges testi alkalmatossággal 
birnak, és az 50 kros elg ellátott folya- 
modványaika kat f. é. november hó 30-án alólirt 
városi tanácsnál inyvkant 

Brassó, 1891. okt. 12. 
(154) 1-2 A városi tanács. 

d5) 1—3 

Két segéd, 
kik a magyar-, német- és román nyelvet tö 
kéletesen birják és egy kézmü-áru üzletben 
nagy- és kicsinyben való árusitásban jártasak, és 

egy komptoirista, 
ki szintén tökéletesen birja a magyar, né 
met és román nyelvet, azonnal felvétetnek. 

Hol? megmondja a kiadóhivatal. 

Sz. 1478/1891. 

Hirdetmény. 

ennel közhirré tétetik, miszerint Feke- 
tzhaloa község tulajdonát képező ,Kirchen- 
wald" nevü erdőrészben 273 k. holdnyi e 
tén, - makkfák leszámitásával - 36 4 
köbpntek tölgyfa 68,654 frt 77 krnyi ben 

ékben f. évi deczember hő 20 án délután 
3 órakor Feketehalom község házánál tartan- 
dó nyilvános árverés alkalmával a legtöbbet 
igérőnek el fog adatni. 

Árverezni hajlandók által a 68,654 frt 

lm mlekehbmarvHAHhMBERMRRBadhehekkáedhukdadomkázá 

„Erdélyrészi Magyar lelzáloghitalbank Részvénytársaság." 

77 krban megállapitott kikiáltási ár 10%-a 
leteendő a szóbeli árverezés megkezdéseig, 
ezen bánatpénzzel ellőtott irásbeli ajánlatok is 
elfogadtatnak, melyekben azonban határozottan 
kifejezendő, hogy az illető az előtte ismert 

feltételeknek aláveti magát. 

Az árverezési feltételek a feketehalmi 
előjetsga betekinthetők. 

Feketehalom, 1891. okt. 9 

Kostend Vilmos, 
(149) 1-3 főszolgabiró. 

A brassói m. kir. állami főreáliskola 

200 köbméter 
bükk fát szükségel helyiségei füttetéséhez 
kik ennek szállitását akár részben, akár egész. 
ben elvállaini hajlandók volnának, ajánlataikat 
e hó 25-éig szóval vagy irásban közöljé 

. állami főreáliskola 
ngeée 

okt. 17. (150) 2-2 Brassó, 1891. 

TRODA HELYISÉG.: 
Kolozsvárt, Bel-szén-utcza 3. sz 

idejü irszádzetés sre 

zelvényeit leszámitolja. 
s Váltókat leszámitol. 

Kolozsvárt, 1891. 

1. Grót BETIHLEN GÁBOR, elnök. 
BÉLA, agybnteko 

8 Pénzbetéteket gyümölcsöztetés vé, 
betéteket elfogad. 10 Letéteket átvesz bizonyos illeték, vagy a nélkül. 

szentember hó 28 án. 

2. Báró BÁNFFY DEZSŐ, slnka 
5. HORVÁTH G YULA, 6 Dr. 

MERZA LAJOS, mérnök. 9. DA 
Az 

1. Gróf KORNISS VIKTOR, elnök, 2. SZÁSZ DOMOKOS, ev. aek püspök. 3 G 
BORY L LAJOS, országgyülési képviselő. 

1letkor: 

Már fennálló jelzálogi követeléseket, magához vált. 
3 Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és más jogi személyeknek, a mennyiben 

azok kölcsönök felvételére a törvény vagy szabályszerüen megszerzett engedély által jogositva vannak, nemcsak 
jelzálogi biztosíték mellett, de a nélkül is, ha a kamatok és a tőkevisszafizetés a községi vagy törvényhatósági 
pótadók és sgyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak 

Az 1-3. pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzben utalványozza, vagy azok összege erejéig zálog- 
leveleket, letve kamatozó kötvényeket bocsát ki. 

Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett, vagy egyéb fedezet alapján nvilt mitelt engedélyez. 
5 Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit leszamitolja és azokra előleg 
6 Tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állompapirokat és az állami Betyetts élvező 

elsőbbségi kötvényeit vásárolja és azokra kölcsönt ad; 

M erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank részvénytársaság igazgatósága. 

Az intéeti igazgatóság tagjai 

MAI GÉZA, benzeaent 
ta felügyelő izotts et 

A 400,000 forint aluptőkével alakult 

Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank Részvénytársaság 
üzleti müködését most megnevezett törvényesen bejegyzett czége alatt 

Tolyó evi olktóober ho elsejevel 
megkezdvén, alapszabályszerü müködését következő üzletágakra terjeszti ki : 

Úz 
1. Jelzálogi fedezet mellet földbirtokra, vagy házakra kölcsönöket engedélyez hosszabb vagy rövidebb 

ilynemü kisorsolt, illetve lejárt értékpapirokat és azok 

égett elfogad. 9 Folyó számlára készpénz 

8. PÉTERFFY ZSIGMOND, 
KISS MÓR, egyetemi tanár. 7. DEÁ 

i Dr. WEISS MIKSA, ée 

Gró BETHLEN BÁLINT, nagybirtokos. 4. SOM- 
POLTTZER ZSIGMOND, budapesti bankár. (126) 5-20 

IRODAI ÓRAK: 
Naponkint délelőtt 9—1/,1 óráig. 

4 

vállalatok 

4. Gróf WASS 
v ALBERI ügyvéd. 

egfrzeő e gyógyhatásu: 
jokba 

iz – a nagy 

Egy litor es üveg viz ára 8 kr, 

Szives figy 

erlemamemjemiekurmkemee yhjarereros 

Erdély gyógykincsel! 

eREP A T I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

Ógy-Savanyuwvi 
az égvényes savanyuvizek gyöngye! 

a légzőszervek betegségeinél, vese és gyomor- 
n, gyuladásos hólyagbántalmak ellen st. = 

legogémzségeselk és legkellemesebb borviz. 

A savanyuvizek pezsgője! 
A ,„répáti savanyuviz, ezen természetes és tiszta, 

tételében páratlan ásványviz-kincs, minden czéltudatos jvónak ugy is mint élvezeti, 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegobben ajánlbató. 

Világforgalomnak örvendő kedvencz ital ! 
Mint gyógyvi m. mkir. 

589/ VIII. számu magas rendelete alapján - hatóságilag ellenőrizve van. A forrás- 
tól mindig friss és mintaszerű töltésben naponta érkezik. 

minden nevezetesebb vendéglőben a fűszerkereskedésekben, gyógy- 
szertárakban és sajt szétküldési raktáramban. 

A r a k: 
egy 1, literes 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése melleté 

szerencsés vegyi össze- 

belügyminiszteriumnak 1890. évi 

üveg viz ára 5 kr, a „répáti" 

„répáti i savanyuvizet tartalmazó minden egyes ere a dugasz 

K. impér Repáti égésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül ,„8 tenyüt tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a 
felegtgsívál felszerelt üvegekben való csempészése órvényesen fog üldöztetni. 

György József. 
Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles)-utcza 2. sz. a. 

oeostto zktn stbea 

, répáti gyógyviz törvényes 

A „répáti Tzi ele kezelője 

Cs. és kir. kizárólagosan szabadalmazott 

=SECOGC SzzERTA 
utra és a házban, nélkülözhetlen mindenki rézére. 
gyógyszertárgy. Ara darabonkint 60 kr. postadijjal 80 kr. 

minden gyógyszertár és füszerüzletben. 

,Ausztria kötelék-etui" 
ára darabonként 70 kr, portóval 80 kr. 

Központi és szállibe Depot 
Ausztriában Mag 

MWien, IX., Porzellangasse Nr. 50. Szentháromság-gyógyszertár, Pozsony. 

Tartalom 18 
Kapható 
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Kitünő 0 egészvéges bor azonnali előállitásá- 
hoz, mely az eredeti természetes bortól 

nem különböztethető meg, ajánlok egy 
elismert különlegességet. 

Két kiló ára (100 liter borhoz elég- 
séges) 5 frt 50 kr. A recept dijmentesen 

hozzácsomogoltatik. Legjobb eredményért 
és egészséges gyártmányért jótállo 

Spiritus-megkimélés 
érhető el az én felülmulhatlan pálinka- 
erősitő-essenzemmel; ezen essenz az ita- 
loknak egy kellemes hüsitő izet ad és csakis 

nálam kapható. 
1 kilo ára 3 frt 50 kr (600-1000 liter- 

hez) beleértve a használati utasitást. 
Ezen különlegességeken kivül aján- 

lok um, cognac, finom lidueur stb, kivona- 

tokat felülmulhatlan kitünő minőségben. 
ná utasitás dijmentesen csomagol- 
nak h Ci 3) 4-20 

3 

on Philipp Pollak 
kivonat, különlegességek gyára, Prágában. 

Szolid képviselők kerestetnek. 

Réhehdegmoaaee 

Rendkivüli fontos találmány gyengeség ellen ! 

Férfiaknak! 
A cs. és kir, szab. Potentator-ral 

gyógyulhatnak férfiak rögtön, tartósan 
és utóbajok nélkül, még oly esetekben 
is, kel semmi sem használt; még több 
évi gyengült vagy elvesztett erő is helyre- 
ámntik (külsőleg észrevehetetlen, ga- 
rantirozott ártalmatlan, izgalom nélküli, 

kellemes gyógymód). Hires tanárok el- 
ismerő nyilatkozatai, legmelegebb orvosi 
ajánlások és az alaposan kigyógyultak 

azeinyi ojeítokál érdek nélkül tanácsol- 
ják a cs. és kir, szab. Potentator alkal- 
marását. Aaradandó eredmény. A kül- 

arta- 
lom és származás etáetlen Dr. 
Altmann Károly, Wien, VII., Maria- 
hilferstrasse 70. sz. Felvilágosító röp- 
iratok j ingyen és bérmentve 

küldet (9) 8—15 

Brassó. Nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMÜVELŐDES irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. : 


